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A Mepea nepebIM NPUMEHEHWEM

BaLLero npubopa npoynTaiiTe
3Ty OPUrMHarbHY0 UHCTPYKLMIO MO 3KCMIy-
aTauwuu, nocrie aToro AencTByiTe COOTBET-
CTBEHHO 1 COXpaHWUTe ee Ans AarbHelile-
ro Nonb30BaHWUs UMW A51s CriedyoLLEero
BnagensLa.

OrnaBneHue

Yka3aHusl no TexHuke 6esona-

CHOCTM . . o oo i e e ee e RU 1
HasHaueHue .............. RU 1
Vicnonb3oBaHWe No HasHa4ye-

(211 o TP RU 1
BawumTa okpyxatowen cpegbl . RU 1
MapaHtns. . ............... RU 1

OnuncaHne anemMeHToB ynpaene-

HUS 1 paboynx y3mnoBs . ... ... RU 2
Mepen Hayanom paboTbl. . . . . RU 3
Okcnnyataums. .. .......... RU 4
OcTaHoBKka 1 Napkoeka . . . . . . RU 4
TpaHcnopTupoBKa . . ... ... .. RU 5
XpaHeHue ................ RU 5
Yxopn v TexHudeckoe obcnyxu-

BaHUE. . . ..t RU 5
3awuTa oT 3amep3aHns . . . . . RU 6
Henonagkm ............... RU 6
MpuHagnexHocTn . ......... RU 8
TexHun4eckmne gaHHbIE . . . . . .. RU 8
3asaBnenne o cootBeTcTBMM EURU 8

MprvHagnexxHoCTn 1 3anacHole

YKa3zaHusa no TexHukKe
6e3onacHoCcTH

Mepen nepBbIM MCNONb30BaHNEM nNpmbopa
npoyntanTe n cobnogante gaHHoe Pyko-
BOZCTBO MO 3KCMyaTauumn 1 npunaraemyn
OpoLutopy No TexHUke 6e3onacHoCTM Npu
paboTe C LLeTOYHbIMY MOoKLLMMK Npubopa-
MU 1 MOKOLLMMN NpubopamMu-pacnbinmTe-
namu Ne 5.956-251.0 n 3atem gencreynre.
YcTponcTBO paspelleHo UcnosbL3oBaTb
TONbKO TOrga, Koraa KanoT U Bce KpbILl-
KW 3aKpbIThbl.

Yempolicmeo npedHa3HavyeHo Onisi pabo-
Mmbl Ha N0BEPXHOCMSIX C YKITOHOM, MaKcu-
MaribHasi 8efluHUHa KOmopoeao He npesbi-
waem yka3saHHyto 8 pasdene , TexHu4ye-
CKue OaHHble".

AN NMPEQYNPEXOEHUE

He ucnons3oeams npubop Ha nogepxHo-
CMSIX C YKITOHOM.

3alWmTHbIe YCTPOUCTBA

3almnTHble npucnocobneHns npegHasHa-
YeHbl ANA 3awWmnThl onepaTopa. Mx oTtknto-
YyeHue, a Takke pabota B 06xoa nx pyH-
KUWA He JonycKarkTcs.
MNMpepoxpaHuTenbHbIA BbIKNOYaTenb
Ecnn oTnycTuTb NpeaoxpaHnTenbHbIN Bbl-
KntoyaTenb, TO NPOM30NAeT OTKIOYEHME
LLIeTOYHOro nNpusoaa.
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Ha3HauyeHue -

MaluvHa ans yxoga 3a nonamm npegHasHave-

Ha Ans BNaXxHoW YOOPK1 POBHbIX MOIOB.

— 3a cueT BbIGOpa napaMeTpoB Konuye-
CTBa BOAbI M YUCTSILLErO cpeacTBa
MOXXHO 1ETKO NPOBECTU HACTPOWKY
YCTPOWCTBA AN BbINOMHEHUSA COOTBET-
CTBYyIOLLEV 3aaun.

[o3npoBky MOKOLLETO CPeACTBa MOXHO
KOppeKTupoBaTb, A06aBnsisi B 6ak.

— B ycTtpoiicTee ecTb H6ak ans ceexen u
6ak ons rpsisHon BoAbl (Kaxabi 25 nu-
TpoB). Tem camblM NpeaocTaBnseTcs
BO3MOXXHOCTb 9(0(EKTUBHON OYUCTKM
npuv 60MNbLLOM CPOKe CryX0bl.

— Pabouvas wupwuHa B 430 MM gaeT BO3-
MOXXHOCTb 3(P(hEKTUBHOIO MPUMEHEHUS
Npv NPOJOIMKUTENBHON 3KCNyaTauum.

— lNepemelleHre Bnepen ocyLecTBNAET-
Cs1 BPYYHYIO 1 NoaaepXnBaeTcs Bpa-
LeHnem weTok. [Npueog wweTok pabo-
TaeT OT [iBYX aKKyMyrsiTOPOB.

—  AkKyMynsiTopbl BbIOMpaoTCs B 3aBUCU-
MOCTM OT KOHpurypauum (cm. rnasy
,PEKOMEHAOBAHHbIE aKKyMYynAaTOpbI“)

YkasaHue:

Kaxapli pa3 B COOTBETCTBMM C 3a4ayem no

O4YMCTKE YCTPOMCTBO MOXET OCHALLATbCS

pasnuyYHbIMU NPUHAAIEXKHOCTSAMMN.

CnpawmBaiTe 1Ux No HaleMy Kkartanory

UNN noceTute Haw cant B NHTepHeTe

www.kaercher.com.

Mcnonb3oBaHue no

Ha3Ha4YeHuto

Vcnonb3yiiTe AaHHbI NpUbop UCKMYM-
TeNbHO B COOTBETCTBUM yKa3aHUSMMU OaH-
HOro pyKkoBOACTBa MO 3KCnyarTaumm.

— TMNpnbop MoXeT NPUMEHATHLCSA TONBKO
ONst MOMKM rMagKkux Nosoe, He YyBCTBU-
TeNbHbIX K CbIPOCTU U MOMUPOBAHMUIO.

— Tlpnbop He npUroaeH Ans MOWKKU 3a-
Mep3LLMX MONoB (Hanpuvep, B XOro-
OUNbHbBIX YCTAHOBKaXx).

— TMpwnbop paspeluaeTcs ocHallaTb TOMb-
KO OpUrMHanNbHbIMU NPUHAANEXHOCTS-
MW 1 3anacHbIMWU YacTAMM.

— [Mpnbop He npurogeH aAns ncnonb3oBa-
HWSi BO B3PbIBOOMACHOW Cpefe.

— C nomoLwubto npubopa He paspeLuaeTcs co-
OupaTb ropyune rasbl, HepasbaBneHHbIe
KMCIOTbI U pPacTBOPUTENN.

K HUM oTHOCATCS GEH3UH, pacTBOpUTENb
UMM Ma3yT, KOTOpbIE MPY 3aBUXPEHUM C
BCacbIBaEMbIM BO3[yXOM MOryT 06paso-
BbIBaTb B3pbIBOOMNACHbIE cMecu. He mc-
nonb30BaThb aLEToH, Hepa3baBrneHHbIe
KMCIOTbI M paCcTBOPUTENM, TaK KaK OHU pas-
pyLLaoT MaTepuarbl, U3 KOTOPbIX M3rOTOB-
neH npmbop.

— YcTpoKrcTBO NpegHasHayeHo ans pabo-
Tbl Ha NMOBEPXHOCTSIX C YKITOHOM, MakK-
cvMarnbHasi BeNimdnHa KOToporo ykasa-
Ha B pasgene ,TexHu4eckune aaHHble".

— OT10T Npubop NpegHa3HaveH ansi npo-
deccroHanbLHOro UCMonb3oBaHus, T.€.
B roCTMHMLAX, LWKoNax, 6onbH1Lax, Ha
NPOMBbILLUNIEHHBIX NPEANPUSTUSIX, B Ma-
rasvHax, omcax n B apeHgyembIx no-
MELLEHMSIX.

RU -1

Mpubop 6bIn pa3paboTaH ANs MOWKK
MonoB BHYTPY NOMELLIEHWIA UMK NOBEp-
XHOCTEN, HaXOASALMXCS N0, KpbILLEN.

3awmTa oKpyxaroweun cpeabl

€D

YnakoBoYHble MaTepuansl npu-

roAHbl Ans BTOPUYHON nepepa-

60Tku. MNoxanyincra, He Bbibpa-
cblBaiiTe ynakoBky BMecTe ¢ Gbl-
TOBbIMW OTXO[AMMU, a caanTe ee
B OAVH 13 NYHKTOB NMpremMa BTO-
PVYHOTO ChIPbS.

Crapeble ycTponcTea cogepxar
LieHHble nepepabaTbiBaeMble
maTtepwarnsl, nognexawue ne-
pepaye B NyHKTbl NPUEMKM BTO-
PUYHOTO CbIpbsi. AKKYMYMATOpbI,
Macno v uHble NogobHble maTe-
pvanbl He JOMKHbI MonadaTh B
oKpyxatoLlyto cpeay. MNoatomy
YTUNN3NpyWTE NX Yepes cooT-
BETCTBYIOLLME CUCTEMBI NPUEM-
KM OTXOJOB.

MHCTpYKUMM NO NPUMEHEHUIO KOMMNO-
HeHTOB (REACH)

AKTyarnbHble CBEEHWS O KOMMOHEHTax
npusedeHbl Ha Beb-y3ne no crneaytolemy
agpecy:

www.kaercher.de/REACH

B kaxgon cTpaHe [encTBYOT COOTBETCT-
BEHHO rapaHTUiHbIE YCNOBUS, N3aHHbIe
YMONTHOMOYEHHOW opraHu3auuen cobita
Hallen npoayKkuuy B AaHHOW cTpaHe. Bos-
MOXHble HeMcrnpaBHOCTM nNpubopa B Teye-
HVe rapaHTUHOrO CPOKa Mbl YCTPaHSIEM
6ecnnaTHO, eCrv NpuYMHa 3aknioyaeTcs B
AedeKktax maTtepunanos unm owmnbkax npu
n3rotoBneHunn. B cnyyae BO3HMKHOBEHNS
NPeTeH3nN B TEHYEHME rapaHTUAHOIO CpoKa
npocbba obpalLaTbes, mesi npu cebe vek
0 MOKynkKe, B TOProByto opraHm3auuio, npo-
AaBLuyto Bam npnbop mnu B 6nmxaniuyio
YNOMHOMOYEHHYO CINyX0y cepBMCHOro 06-
CNyXMBaHWS.

[ara Bbinycka oTobpaxkaeTcs Ha
3aBo/iCKOM Tabnnyke B
3aKoaMpOBaHHOM BUAE.

Mpun aTom oTAenbHble Lndpbl nMetoT
cnegyolliee 3HavYeHue::

Mpumep: 30190

rof Bbinycka

cToneTue Bbinycka
aecsaTuneTune Bblnycka

BTOpas umdpa mecsua Bbinycka
nepsas uMdpa mecsua Bbinycka

OOW-0Ww

Takvm 06pasom, B JaHHOM npumMepe
kog 30190 o3HavaeT Aaty Bbinycka
09 /(2)013.



OnucaHue anemeHToB ynpaBrieHUusa n pa6oqux y35noB
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1 Cetyatbii unbTp 18 BcacbiBatowias nnaHka * LiBeTHas MapKupoBKa
2 TlpepoxpaHUTenbHbIN BbIKNOYaTENb 19 BcacbiBatownii WwnaHr
3  Akkymynsatop * 20 Peryngartop nogayvm Bogpl OpraHbl ynpasnexns Ans npouecca
4 CRVBHOI WNaHT ANs rpsisHoii Boabl ¢ 21 LLITekep akkymynsiTopa OHUCTKN XENTOro useTa.
[I03VPYIOLLM YCTPOCTBOM 22 Pbluar onyckaHusi BcacblBatoLLeit Opr‘;”b' YNpaBneHna Ana TeXHN4ecKo-
5 OnopHasi HanpaBnstowas ans 6assl MaHKu ro obcnyxusanna 1 cepsuca CeeTIo-
6 [lonnasok 23 lNynbT ynpasneHuna ceporo usera.
7 bBak unctoii Boabl 24 Bepgyuwias ayra
8 bBnokuposka 6aka ynucTon Boapl 25 lMpuemHas nnowlagka 4nsg mMowLero
9 Motowwmn ysen komnnekTa ,Homebase Box"
10 dwnckoBas weTtka 26 Kpblwka pesepByapa rps3Hon Bogpl
11 oTBepcTue 4ns 3anvBa YUCTON BOAbI
12 Ckoba, 3aMeHa LeTokK * He BXOAUT B 06beMe nocTaBku
13 Pe3sepByap rps3Hoi BoAbI
14 YxasaTenb ypoBHsi YNCTOM BOAbI
15 Bpaluatowasncs pyyka Ang HakrnoHa
BCacCbIBatoLLEN KPOMKM
16 PerynupoBka BcacbIBatoLLMX NaHOK
no BbicoTe *
17 BapalukoBble rankv Ans KpenneHus

BCacCbIBatoLLEN NiaHKK
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MynbT ynpaBneHus

¥ KKRCHER

Professional

1 OFF
Mpnbop BLIKMNIOYEH.
2 OObIYHbIN PEXUM
BnaxHas y6opka nona u c6op rpsiaHou
BOAbI.
3 WHTEHCUBHbIN pexum
BnaxHas ybopka nona c npogonxu-
TenbHbIM BO34EVCTBMEM MOKLLETO
cpeacTBa.
4 Pexum BcacbiBaHUs
YOpaTb rpssb.
5 nepekntoyaTenb BbIGopa Nnporpamm
6 [Oucnnen

CumMmBOnbI Ha annaparte

| |
-

LTekep akkymynsiTopa

Touka KpenneHusi rpysa

[epxatenb Ans weabpebl

YpoBeHb 6aka ans cae-
»ker Boapl 20%

Ckoba, 3ameHa LLLETOK

Pblyar onyckaHusi Bcacbl-
BaloLLEN nnaHKn

CrmBHoe oTBepcTUe pe-
3epByapa Ansl CBexei
BOOb!

LLinaHr cnuea rpsisHom
BOAb!

**Onuusa

Mepen Hayanom paboTbl

Beirpyska annaparta

BbIKpYTUTb BUHTBI M3 CpeaHel JOCKU
nopAaoHa.

MpwxaTb GykcHpHYto ckoby npubopa
BHW3 W BbITAHYTb CPEAHIOK OCKY.
CHSATb KOMNOAKM crepeamn v PpSaoM C Ko-
necamu.

MpwxaTb BHU3 BYKCUPHYIO CkOBY
YyCTPONCTBA U CABUHYTL Briepesa Ao
Kpasi nogaoHa.

=> [logHATb YCTPOMCTBO € NogaoHa u
YyCTaHOBUTL Ha Mon.

v v v Y
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YCTaHOBUTb aKKyMynsiTOpPbI

YcTaHoBUTL akkyMynaTopbl (M. "Yxoa u
TexHuyeckoe obcnyxveaHne/YCcTaHoBKa 1
NoaKItoYeHNE akkyMynsTOpHbIX 6aTapen”).

Mcnonb3oBaHue akKkyMynsiTopoB
Apyroro npovsBoauTens
Mbl pekoMeHayeM UCMOob30BaTh akKyMy-
NATOPbI, NepeynCrieHHbIe B rnase ,.YXo4 u
TexHuyeckoe obcnyxmsaHve/PekomeHay-
emble akKyMmynaTopbl®.
3apsaka akkymynsaTopa

Yka3saHue:
YCTpoWCTBO pacnonaraeT 3awuTon oT rny-
6oko paspsiaa, T.e. ecnm gocTuraeTcs eLle
AONYCTUMBIA MUHUMATbHBIA pa3Mep eMKo-
CTw, TO ABuUraTens Ans WeToK 1 TypbuHa
BbIKIIOYAKOTCA.
= B 3TOM cny4yae annapar crnegyeT Ha-

npaBuTb K 3apsgHoON cTaHuun, nsberas

npu 3TOM NOABEMOB.
/A OINACHOCTb
OnacHocmb mpasmbi ipu yoape 37eKmpo-
mokom. [puHuMame 80 8HUMaHuUe ceme-
80€ HarpsiKeHue u 3auumy rnpedoxpaHu-
menem, yKkasaHHble Ha munogou mabnuy-
Ke ycmpolicmea.
Mpouecc 3apaaku
Bpems 3apagku akkymynaTopa cocTaBns-
eT B cpeaHem npubn. 10-15 vacos.
OkcnnyaTtaums yCTpoicTBa BO BpeMs 3a-
pPSiAKK 3anpeLlaeTcs.
A OINACHOCTb
BspsigoonacHocms
lMeped 3apsiOkoli HeobcnyxueaemMbix
aKKymynsimopHbix 6amapel
CHsmb bak 0ris 2psisHoU 800b! (CM. 2rasy
"Yx00 u mexHu4eckoe obcnyxueaHue/Pa-
60mbI 1o mexHU4Yeckomy obcrnyxueaHut/
CHsimue baka 0n1s1 2psisHol 800b1"). 3a
c4yem smozo npedomepalyaemcsi Haka-
nnueaHue nod pezepsyapom OnacHbIX 2a-
308 80 8peMsi 3apsAOKU.
BHUMAHWE
OnacHocmb nospexdeHus. He oduwames
ycmpoticmeo 8000U rpu CHSAMOM pe3epsy-
ape.

1 Pasbem akkymynsitopa co CTOPOHbI
yCcTpouncTBa

2 Pasbem akkymynsTopa CO CTOPOHbI aK-
KyMynaTopHow 6atapeu

= OTCcoeaMHUTb pasbem akkymynsitopa
CO CTOPOHbI YCTPONCTBA.

BHUMAHUE

OnacHocmb rnospexoeHus!
He coeduHsimb 3apsiOHoe ycmpolicm-
80 C pa3beMOM aKKyMyrsimopa co
CMOpOHbI ycmpolicmeaa.

RU -3

TMpumeHsImb MorsibKo 3apsidHbIE ycmpoU-
cmea, coomsemcmeyroujue mury ycma-
HOBIIEHHBIX aKKyMY/1SImopos:

Tun 6aTtape- [Komnnekr ak- 3apsigHoe

ek KYMYTSITOPOB [yCTPOMCT-

24V BO

6.654-093.0 |4.035-447.0 |6.654-329.0

6.654-290.0 |4.035-990.0 |6.654-332.0

YkasaHue: O3HaKOMUTBCS C PYKOBOACT-

BOM M0 3KCMnyaTaLum npom3BoanTens

npubopa, yaensisi ocoboe BHUMaHWe yka-

3aHMAM MO TeXHWUKe 6e30nacHoOCTy.

= CoeavHuTb pa3beM akkyMynsTopa co
CTOPOHbI aKKyMyNnsTOpHOW GaTapeu ¢
3apsAHbIM YCTPONCTBOM.

= BcTaBuTb LWITENCENbHY BUIKY 3apsaa-
HOro YCTPOWCTBA B PO3ETKY.

= BbINOMHUTL NpoLiecc 3apsaku corna-
CHO AaHHbIM PYKOBOACTBA MO 3KCNya-
Taumm 3apsaHOro YCTpPOMCTBa.

= CoeanHUTb pa3beM akKyMynaTopa co
CTOPOHbI NpBOopa C pa3beMOM akKyMmy-
nsATOpa CO CTOPOHbI aKKyMynsiTopa.

Manoob6cnyXuBaemblie aKKyMynsATopbl
(aKKyMynATOpHbIe 6aTapeun ¢ XXUAKUM
3NEeKTPONUTOM)

AN TMPEQYNPEXQEHUE

OnacHocmb Mony4YeHUss XUMUYECKUX OXO0-

eos!

— [Honueka 800bI 8 pa3psiKeHHbIU aKKy-
Myrisimop MOXem npusecmu K ebliusa-
HUK 351ekmponuma.

— [pu obpaleHuu ¢ akKyMyssmopHbIM
anekmponumom credyem Hocums 3a-
wumHbie o4ku u cobnroGame npednu-
caHus 0n1s npedomepalyeHusi mpasm u
rnospexx0eHuli 00ex0bl.

— Bpbi3au anekmponuma, rnonaswue Ha
KOXy unu odexdy, cnedyem He3zameo-
JIUmMesnibHO CMbIMb 06UMbHBIM KOsu4e-
cmeom 800bl.

BHUMAHUE

OnacHocmb nospexdeHust!

— [ns 3anueKu 6 akKyMysisimop UCrosb30-
8amb MOJIbKO OUCMUIIUPOBAHHYH UrU
obecconeHHyto 800y (EN 50272-T3).

— He ucnonb3oeamb dobasku (mak Ha-
3bigaeMble "ynydwaroujue cpedcmea”),
8 MPOMUBHOM Crly4ae mepsiemcs rnpa-
80 Ha eapaHmuro.

— bBamapeu 3ameHsmb Ha 6amapeu ma-
K020 e muna.

YcTaHoBKa BcacbiBaloLen NiaHKu

=> YCTaHOBWTb BCACLIBAIOLLYIO NMaHKy B
nodsecke Tak, YTobbl npodunbHas
nnactTuHa Haxoamnacb Haf NOABECKON.

= 3atsaHyTb 6apallukoBble ravku.

= HapeTb BcacbiBalOLLMIA LLMAHT.



A OINACHOCTb

OnacHocmb ronydYeHusi mpasm!

B cnyuyae onacHocmu criedyem ocgobo-
Oumeb npedoxpaHumerbHbIU 8bIKOYa-
mernb/pbiyae xooa.

3anonHeHune pabounx XXnaKocTemn

Yncraa Boga

= OTKpbITb 3aMOK pe3epByapa AJ1sl CBe-
»Xen Boabl.

= 3anuTb YncTylo Boady (Makc. Temnepa-
Typa 60 °C) 0o HMXKHEro kpas 3anMBHON
rOpPfOBMHbI.

=> 3akpbiTb 3aMOK pe3epByapa ang cee-
el Boabl.

Motoluee cpeacteo

AN NMPEQYNPEXOEHUE

OnacHocmb nospexdeHusi. [pumeHsimb

monbKo pekomeHA08aHHbIe Yucmsuue

cpedcmea. B cryqae ucrnonb3oeaHusi Opy-

2ux yucmsawux cpedcmes 3Kcrayamupyio-

wee nuyo bepem Ha cebsi No8bIWEHHbIU

PUCK C MmOYKU 3peHusi besonacHocmu pa-

6ombI u onacHocmu rosy4YyeHust mpasm.

Ucnonb3oeambs monbKo Yucmswue cpeod-

cmea, He codepxauwue pacmeopumerned,

COJTSIHYIO U M1asuKkosyto (pmopucmogodo-

POOHYI0) KUCcomy.

[NpuHsmMb 80 8HUMaHUe yKa3aHusi Mo mex-

Huke be3onacHocmu, nPUBedeHHbIe Ha

ynakoskax ducmsiuux cpedcms.

Yka3zaHue:

He ncnonb3oBatb CUIbHO NEHSALLMECH YK-

cTsAWme cpeacTea.

PekomeHayemblie MotoLme cpeacTBa:

MpumeHeHne Motmowee
cpeacTBo

Yxopn 3a Bcemu Bogoctonkun-RM 746

MU nonamm RM 780

Yxop 3a 6nectawumm no- |RM 755 es

BEPXHOCTAMU (Hanpumep,

rpaHuT)

Yxopa n ocHoBaTenbHas RM 69 ASF

MOWKa NPOMbILLMIEHHbIX MO-

TNOBbIX NMOBEPXHOCTEN

YXoa n ocHoBaTersbHas RM 753

MOWKa NoroB 13 kepammye-
CKOWM NNUTKN N3 KaMEHHOMN
KPOLLKM

HacTtpowka konu4yecTBa BoAbl

= YCTaHOBUTb B COOTBETCTBUM C 3arpsis-
HEHMEM MOKPbLITUS NoMa KONMYeCcTBO
noziaBaemou Ha rofioBKy BoAbl.
YkazaHue:
BbIinonHuTL nepByto NOnbITKy ¢ HeGOMb-
LUIMM KONMYECTBOM BOAbI. YBENUYMBATb KO-
NNYECTBO BOAbI LLAr 3a LWarom, noka He by-
OeT JOCTUMHYT Xenaemblin pesynsTar
OYMCTKM.

HacTpowka BcacbiBaloLen niaHkn

Kocoe pacnonoxeHue BcacbiBaloLen
NnaHKu

Ons ynyyweHust pesynsTaToB MOWKMX Mo-
OB, NMOKPbITBIX NIIUTKON, BCackiBatoLLES
nnaHka MoxeT BbITb MoBepHYTa Ao 5°.
= Ocnabutb 6apallkoBble raku.

=> [MoBepHyTb BCaCbIBaKOLLYIO MIIaHKY.

=> 3aTaHyTb 6apallukoBble BUHTHI.

HaknoH BcacbiBalowwen nnaHku

Mpy HegoCTaTOYHOWM MOLLHOCTM BCacbIBa-

HWSi MOXKHO MU3MEHUTb HaKIMOH CTosALEewn

BEePTUKaNbHO BCACbIBAIOLLEW NMaHKN.

= [lepecTaBuTb BPALLAOLLYOCS PY4KY
ANS HaKNoHa BCacbkiBaoLLEN KPOMKM.

BbicoTa

PerynvpoBka BbICOTbI BNUSIET Ha 13rné

BCacbIBaloLLEN MNaHKW Mpy KOHTaKTe ¢

AHOM.

Yxop 3a nnuTkou B caHuTap-|RM 751
HbIX MOMELLeHNSAX

Morika n gesnHdekums B ca- RM 732
HUTaAPHbIX MOMELLEHUAX

YaaneHus cnosi co Bcex we-|RM 752
TIOYHOCTOMKUX NMOBEPXHO-
cten (Hanpumep, PVC)

YpaaneHue cnos ¢ nuHone-

YMHbIX MOf10B

= [lo6aBuTb MoOlOLLEE CPEACTBO B pesep-
BYyap AN YMCTOW BOAbI.

YkasaHwue:

Mpw nycTom pe3epByape Ans YACTOW BOAbI

YMCTALLAsA rofioBKa NpofokaeT pabotaTb

6e3 nogaum XuMAKoCTU.

RM 754

2 [epemecTuTb BpaLlaloLLMecs pyyku
perynpoBKY BbICOTbI OMbITHBIM MyTeM,
noka He ByaeT JOCTUMHYT HanMydLLniA
pe3ynbTaT BCacblBaHUS.

Mowika

BHUMAHUE

OnacHocmb rospex0eHust HarnoibHO20

rokpbIimusi. Yempolicmeo He aKkcnnyamu-

posamb Ha 0OHOM mecme.

=> [lMoBepHyTb NepekntoyaTernb Boibopa
nporpamMmMbl Ha Tpebyemyto nporpam-
My.
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OnyckaHue BcacbIiBaloLWen NiaHKn

=> [MoTAHYTb pblYar 1 HaxaTb BHU3; BCa-
CbiBatoLLasi KPOMKa OnMycTUTCS.

Yka3aHue:

— [1ns mMoiku kadbenbHbIX NOSIOB NPSMYIO
BCaCbIBaOLLyO MaHKy yCTaHOBUTb
Tak, 4Tobbl YMCTKa Npon3BoAMNachk Nog
NPSIMbIM YrIIOM K CThIKaM.

— [Ona ynyJvweHunsa agdeKkTMBHOCTU BCa-
CbIBaHNS1 MOXHO YCTaHOBUTb HAKIOH
BCacbIBatoLLen nnaHkm (cm. "Perynu-
poBKa BcacblBatoLLen nnaHkun").

— Ecnwn pesepByap ans rpsisHon Boabl 3a-
MOSTHEH, MONMaBOK 3aKpbiBaeT Bcachl-
BalLLee OTBEPCTME M BCacbIBaloLLas
TypbuHa paboTaeT ¢ NoBbILWEHHBIM YK-
cnom obopoToB. B aTom cnyyae cneay-
€T NpeKkpaTUTb BcackliBaHWe U Hanpa-
BUTbCS B MECTO OMOPOXHEHNSA pe3ep-
Byapa A4S rpA3HOl BOAbI.

OcTtaHoBKa U NnapKoBKa

MpuMeHUTbL NpeaoXpaHUTENbHbIN Bbl-
KnovaTens.

YcTaHoBuTe nepekntodaTens Bolbopa npo-
rpaMm B NonoxeHue ,BcaceiBaHme”.
MpoexaTb HEMHOrO BNepes 1 BcocaTb
OCTaBLUEEeCs KONMMYecTBO BOAbI.
MoaHsTE BCacbIBatoLLyO NaHKy.
3apsaanTb akKyMynsiTop.

CnuTb rpAsHyto Boay

AN NMPEQYNPEXQEHWE

Cobnodatime mecmHble npednucaHusi rno

obpauweHuro co cmoYHbIMuU 8odamu.

= BbIHYTb U3 AepXKaTensi CIVBHOW LLNaHr
[nsi rpAi3HOV BOAb! M MOMECTUTB ero B Mpu-
rOAHbIV AN 3TUX Lienel COOpHUK Boab!.

L 20 2N R

CxaTb unv neperHyTb [o3aTop.
OTKPbITb KPbILLKY A03aTopa.

CnuTb rpsA3Hyto BOAY - C MOMOLLIbIO AaB-
NeHWs unu NpoAonbLHOro nsrnba otTpe-
rynmpoBaTb pacxog BoAbl.

=> [pombITb pe3epByap AN rPS3HON
BOJbl YNCTOW BOJON.

L

CnuTb YncTylo Bogy

= OTBUHTUTbL KPbILLKY Gaka Ans CBeXen
BOAbI.
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TpaHcnopTupoBKa

A OINACHOCTb

OnacHocmb mpaembl! Yempolicmeo Aomx-
HO npusodumbcs 8 delicmeaue 051 Mo2py3-
KU U 8blepy3Ku Ha nodbemax mosibKo 00
MakcuMarbHO20 3HaqYeHus (cm. « TexHuye-
CKue xapakmepucmukuy). [leuezamscsi
MedrieHHO.

&N OCTOPOXXHO

OnacHocmb mpaembl U nospexoeHust!
O6pamume 8HUMaHuUe Ha gec ycmpoticm-
8a rnpu mMpaHCcrnopmuposKe.

=> [lepepsuvrate Npubop 3a BeayLLyo ayry.

=> [pu NepeBo3ke annapara B TpaHCcrop-
THBIX CPeCTBaXx CrieyeT yuuTbIBaTh Aeii-
CTBYIOLLIME MECTHbIE roCyAapCTBEHHbIE
HOPMbl, HaMpPaBIEeHHbIE Ha 3aLuTy OT
CKOJBXEHs 1 OMNPOKMabIBaHUS.

&N OCTOPOXXHO

OnacHocmb mpasmbi U rogpexoeHus!
Obpamump 8HUMaHue Ha eec ycmpolicm-
8a rpu xpaHeHuu.

OTO YyCTPOMCTBO paspeLlaeTcs XpaHuTb
TONbKO BO BHYTPEHHNX NOMELLEHUSIX.

Yxoa u TexHn4yeckoe
ob6cnyxuBaHume

A OINACHOCTb

OnacHocmb rornydeHusi mpasm! [Neped rpo-

gedeHuem nobbix pabom Ha ycmpoticmee

yCmaHo8UMb repeKoYyamers 8bibopa rpo-

epammbl 8 rornoxeHue ,,OF F* u ebimsiHymsb

8UIIKY 3apsiOHO20 ycmpolicmea U3 PO3EITKU.

W3erieyub Wwimekep akkyMyrsimopa u3 Matlu-

Hbl.

= CnuTb 13 npmbopa rpssHyro BoAy U OCTaB-
LUYHOCS! YACTYHO BOAY M YTUNU30BaTb.

MnaH TexHMYecKoro o6cnyxuBaHus

Mocne kaxaon akcnnyataumm

BHUMAHUE

OnacHocmb rospexdeHusi. He onpbsicku-

8amb ycmpolicmeo 8000l U He UCMOb30-

g8amb agpeccusHble Yucmsujue cpedcmsa.

= CnuTb rpsisHyto Boay.

=> [poMbITb pe3epByap ANs rPsA3HON
BOAbl YXCTOW BOOOWN.

= OuuncTnTb NPNBOP CHaPYXK, UCMONb3YS
ANS 3TOro BMAXHYI0 TPSAMKY, NPonuTaH-
HYI0 MSITKUM LLENOYHbIM PaCTBOPOM.

=>» npoBepuTb ceTyaTbin MUNLTP, NPU He-
06X0ANMOCTH - MPOU3BECTU YNCTKY,
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= OuncTUTb BCacbiBaKOLLNE N YUCTSLLME
KPOMKM, NPOBEPUTL UX HA U3HOC, NpY
HeobXoANUMOCTU 3aMEHUTb.

= [poBepuTb Ha U3HOC LLETKY, Npu HE0b-
XOAUMOCTHM 3aMeHUTb (CM. "PaboTkl no
TeXHU4eckomy obcnyxmBaHuo").

=> 3apsgka akkymynaropa
Ecnu akkymynsitop 3apsikeH meHee
Yyem Ha 50%, 3apsaauTb ero NONHOCTbLIO
1 6e3 npepbiBaHWNA.
Ecnun akkymynsitop 3apsikeH 6onee
yem Ha 50%, 3apsiAnTb €ro TONbKO B
TOM cny4ae, ecnu B cneayoLmmn pas
npegnonaraeTcs UCNonb3oBaHWe Mos-
HOW NPOJOIMKMTENBLHOCTU PaboTbl
yCTpOMNCTBA.

exeHenesnbHoO

=> [pwu perynspHon akcnnyatauuu 3aps-
XaTb akKyMynsaTop NofHocTbo 1 6e3
npepbIBaHU He pexe, YeM OauH pas B
Hepgento.

Exemecsa4HO

=> [poBepuTb OKUCIIEHWNE NOMNIOCHBIX Bbl-
BOZOB aKKyMYJIsITOPOB, O4YUCTUTL NPU
HeobxoanmocTu. NpoBepnTb Npo-
YHOCTb KpenneHns CoeanHUTENbHbIX
kabenen.

=> [lpoBepuTb Ha repMETUHHOCTb YNNOTHE-

HUS1 MexXy 6akoM rpsi3HON Boab! U KpbILL-

KOW, NPy HEOOXOAMMOCTUN 3aMEHUTD.

OuunCTUTb CUTEYKO.

lMpoBepuTb NNIOTHOCTb ANEKTPONNTA B

anemeHTax o6ICyXMBaeMbIX aKKymy-

NSITOPOB.

= Ha anurtensHoe XxpaHeHne yCTPoOMCTBO
nomeLLaTb TONbKO C MNOMHOCTbLIO 3apsi-
YKEHHbIMW akkyMynsTopamu. NMoBTOPHO
MONHOCTbIO 3apSXKaTb aKKyMynATOp He
pexe, 4em OauH pa3 B MecsL,.

ExerogHo

= Ob6ecneynTb NpoBeAeHNe NpeanmcaH-
HOrO OCMOTPa CEPBUCHOW CINY>XOOWA.

L 7

Pa6oTbl N0 TeXHU4YEeCKOMY
o6cny>KuBaHuO

OuuncTka ceTku

—_

@, |
-

—_

b —| 2
Koxyx

Kpbiwka

N

OTKPbITb KPbILLIKY.

MoBepHYTL KPbILLKY MO YacoBOW CTpes-
Ke 1 CHATb ee.

CHATb pacnonoXeHHbIN Nog Hew ceT-
YaTbI PUNBLTP Y OYUCTUTB €ro.
BctaButb omnbTp.

YCTaHOBUTb KPbILLKY 1 3adunKenposaTb
NMOBOPOTOM MPOTUB YACOBOW CTPESIKN.
3aKpbITb KPbILLKY.

v oY v VY
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3aMeHUTb UInu NnepeBepHyTb
BcachbIBaloLue KPOMKU

CHANGE LIP

1 OTtmeTKM nsHoca
2 BcacbiBatowlas Kpomka

BcacbiBatoLwme KpoMKM criegyeT noBopa-
4YnBaTb U MEHSATb, €CIN OHW U3HOLLIEHbI
BNMOTb 4O OTMETOK U3HOCA.

= CHumuTE BCaCbIBAIOLLYIO NMAHKY.

= BbiBepHUTE rpuBKOBbLIE PYKOSITKU.

CHSATb NNacTMaccoBble 3NEMEHTI.

CHuMUTe BCacbiBaloLLME KPOMKM.

BcTaBuTh HOBblE UMK NepeBepHyTbIe

BCaCbIBAOLLME KPOMKM.

YcTaHoBMTE NracTMaccoBble geTanu.

BcTaBbTe 1 3aTHUTE rpuBKOBLIE PYKO-

ATKN.

3amMeHa OUCKOBbIX LLEeTOK

=> [pwxaTb GykcnpHyto ckoby npubopa
BHU3, YTOObI NOAHSANACk YMcTaLas ro-
noeka.

=>» BbixaTb BHU3 Nedanb 3aMeHbl LWeTKn

Yepes COnpoTMBIEHNE.

L0 2 R

= OTTaHyTb Npubop Ha3ag, YTobbl OT-
KpPbITb JOCTYN K AWCKOBOMW LLIETKE.

= PacnonoXxutb HOBYH AUCKOBYHO LLIETKY
nepen MallvHOWM Ha nony.

= [lepemecTutb NPNOOP C NOAHATON YK-
CTSLLiEeN rornoBKOW Ha HOBOW AUCKOBOW
LLIETKOW M OMYyCTUTb YUCTSILLYHO FOMOB-
Ky.
LLleTka cbmkcmpyeTca B npuBoae.



CHsATUe pe3epByapa Ans rpA3Hoi Boabl
= CnuTb rpsisHyto Boay.

=> CHATb pesepByap ANS rpsa3HON BOAbI U
OTCTaBWUTb B CTOPOHY.
AKKymynsiTopbl
Mpw obpalleHnn ¢ akkymynsaTopamu cre-
AayeT cobniogate cneayowme npeaynpe-
AnTernbHble yKasaHus:

yKa3aHusi Ha akkKyMmyrnsamope, 8 UH-
CMPYKYUU 110 MosIb308aHUI0 U PyKO-
godcmee o akcnnyamauyuu rnpubo-
pa

Hocumb 3awjumy Ons ana3

®

He donyckamb Gemeli K arnekmpo-
umy u akkymMynsimopam.

@@

OnacHocmb 83pblea

>

Banpewaemcsi pazgedeHue O2Hs,
UCKpeHUe, OMKPbIMble UCMOYHUKU
ceema u KypeHue

OnacHocmb rnosiy4eHus xumu4de-
CKUX 0XK0e08

PekomeHAyeMble akKyMynsiTopbl
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76 A/4 - HeoO- |6.654- (1,82 0,73
cnyxumBaembin  |093.0M
80 A/u-He Hy- |6.654- |6,60 2,64
pgaeTtcs B 06-  290.00
CNyXMBaHU1
* MUHUManbHbI 06beM akkyMynsiTOPHOM
** MUHUManbHbI 06beM BO3AYLLHOMO No-
TOKa MeXay akkyMyrsTOPHOWM 1 OKpy»Kato-
Len cpegon

[ns pabomsl ycmpotlicmea Heobxodumo 2

aKkKymynsmopa

" Komninekm & cbope (24 B/76 A/u), ekn.

coeduHUMernbHbIlU Kabernb, Ne 0rst 3aka3a

4.035-447.0

2 Komrinekm e cbope (24 B/80 A/4), ekr.

coeduHUmMernbHbIlU kabersnb, Ne Onsi 3akasa

4.035-990.0

YcTaHoBKa U NogKno4yeHne

aKKyMYynSATOpPOB

= CnuTb rpsisHyto BOAY.

=> CHATb pesepByap AN rpsa3HON BOAbI U
OTCTaBWUTb B CTOPOHY.

= M3Bneyb akkyMynsiTOPHbIN LUTEKEP.

OEO

Mepesasi momowib

pedyrnpedumernbHas MapKuposka

Ymunu3sauusi

He ebibpacbigamb akKymynsimop 8
IMYCOPHbIlU KOHMeLlHep

g+ 1%

_’Xi

©

v
o

A OINACHOCTb

OnacHocmb e3pbiea. He krnacmb UHCMpy-
MeHmbI unu nodobHele npedMmemsl Ha ak-
KyMyrisimop, m.e. Ha MoJIKCHbIE 8bI800bLI U
MeX35ieMeHmMHoe COeOUHEHUE.
OnacHocmb nosnydYeHusi mpasm. Kokoeda
He rnpukacambCsi paHamu K C8UHU08bIM
anemeHmam. [Nocrie pabom ¢ akkymyrs-
mopom Heobxo0UMO oHUCMUMb PYKU.

@@%

AkkymMynsitopHasn 6atapes 6.654-093.0
AkkymMynsitopHasn 6atapes 6.654-290,0
1 [OucTaHuMOHHasi npokragka

= YCTaHOBUTbL aKKyMynsTOpHyto H6aTa-
peto B Npnbop, Kak Noka3aHo BbiLLe.

=> BcTaBuTb NpoKNagKkun Ha CTOPOHe, No-
Ka3aHHOW Ha PUCYHKE, MEXAY akKymy-
NATOpHbIMM BaTapesamu n npubopom.

AN OCTOPOXXHO

lNpu usenevyeHuUU u ycmaHoBKe akKyMyris-

mopos8 cocmosiHUe MawUuHbl CMaHo8UMCS

HecmabusnbHbIM. Heobxo0umo npuHImMb

ycmou4ugoe MosoxeHue.

= CoeanHuTe NOMCHbIE BbIBOALI NpuUna-
raeMbIM coeauHUTENbHBLIM kabenem.

= 3axaTb noasoasLnii kabenb, BXoas-
LLMIA B KOMMNSEKT NOCTaBKW, Ha eLle
CcBOBOOHBIX NOMtocax akkymynsaTopa (+)

n(-).
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BHUMAHUE

lMepemeHa nonsipHocmu (Mo0XXUMesibHO-

20 U ompuyamersbHOe20 rositoca) eedem K

paspyweHUro 3MeKmMpPOHUKU yrpaseHusl.

Cobnirodamb rpasuribHyo MosIsIPHOCMb.

=> YcTaHOoBWUTL pesepByap rpsi3HoN Bogbl
Ha npubop.

Yka3zaHue:

Mepen Havanom paboTkl npubopa 3aps-

ONTb aKKyMynsTopbl.

Cwm. pasgen ,3apsigka akkymynaTopoB®.

BbIHYTb aKKyMyNATOPbI

YcTaHOBUTL NepekntoyaTens Beibopa

nporpammbl B nonoxeHune ,OFF.

M3Bneyb akkyMynsTOpHBINA LUTEKEP.

CHATb pe3epByap 41151 IPSA3HON BOAbI U

OTCTaBWUTb B CTOPOHY.

OTCoeanHUTL 3aXXMM Kabensi OT Knem-

Mbl OTPULLATENBLHOIO MOMCa akKyMy-

nsTopa.

OTCcoeauHUTb OCTaBLLMECH 3aXKUMbI Ka-

Genelt OT akKkyMynsiTOpOB.

= YaanuTb KPOHLITENHbI A58 KpenneHust
Wnu aetanu U3 neHonnacra.

AN OCTOPOXXHO

lNpu usenevyeHuu u ycmaHo8Ke akKymyris-

mopoe coCMosiHUe MawuHbl CmaHo8UMCs

HecmaburnbHbIM. Heob6xo0dumo npuHsamb

ycmoUi4yugoe rosioxeHue.

=>» BbIHYTb aKKyMynsiTOpbI.

=> Mcnonb3oBaHHbIE akKyMYFsiTOpbI crie-

ayeT yTunmampoBaTb COrNacHO AENCT-

BYIOLLIMM NPEANUCAHUSAM.

v vy W
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[loroBop 0 TeXxHN4YeCcKkom
obcny>XuBaHum

[nsa HagexHon paboTkl Npubopa ¢ cooT-
BETCTBYHLLMM TOProBbIM OTAENIEHNEM
dupMbl Karcher MOXXHO 3aknioYmTb JOro-
BOP O TEXHWYECKOM OOCIYyXMBaHUW.

3awmTa oT 3amep3aHunA

Mpu onacHOCTM 3aMOpPO3KOB:

= CcnuTb BO4Y M3 pe3epByapoB Ang un-
CTOWN W rpsA3HON BOAbI,

= nocTtaBuTb Npubop Ha XxpaHeHue B He-
3amep3aloLLEM NOMELLEHNN.

A OINACHOCTb

OnacHocmb ronydeHusi mpasm! Neped

npogedeHuem robbix pabom Ha ycmpou-

cmee ycmaHo8umb nepekKnyamerib 8bi-

bopa npoepammsi 8 nonoxeHue ,OFF* u

8bIMSAHYMb 8UJIKY 3apsiOHO20 ycmpoticm-

8a U3 po3emku.

U3eneyb wmekep akkymynsmopa u3 ma-

WUHBI.

= Cnutb 13 npubopa rpssHyto Boay u
OCTaBLUYKCS YACTYHO BOAY U YTUIN30-
BaTb.
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HeucnpaBHOCTH, NOKa3biBaeMble Ha gucnnee

MNoka3aHue Ha aucnnee|Cnocob ycTpaHeHus

ERRB lMpoBepwnTb, He 3a6IOKMPOBAHbI M LLETKN MOCTOPOHHUMW MPeaMeTaMu, Npu HeobxoanMOoCTH YaanuTb NocTo-
POHHVE NpeaMeThl.

ERRT O6paTtutechb B CEPBUCHYIO CryX0y

LOW BAT 3apsaanTb akKymynsTop

ERR TEMP [aTb annapaty OCTbITb.

HANDS OFF OTnycT!TbL NPEeAOXPaHNTENBHBIN BbIKIKOYATENb M NOAOKAATb, NOKA Ha AUCTIee He NOSIBUTCS BPEMS! paboTbl U co-
CTOsIHMe aKkKymynsiTopHow 6atapew. Nocne aToro cHoBa 3a4eicTBOBaTL NPeAOXPaHNTENbHBIN BbIKIoYaTenb.

ERR REL YcTaHOBUTL NepeknoyaTenb Bbibopa nporpaMmel B nonoxeHune ,OFF®, npuMeHnTb npegoxpaHuTenbHbI Bbl-
KnroyaTtenb, NoJoXAaTh 3 CeKyHAbl, CHOBa BKIMOYUTD.
Ecnu npobnema noBToputCs, NO3BOHNTL B CEPBUCHYIO CITYXOY.

ERR PWM O6paTtutech B CEPBUCHYIO CryXOy

HencnpaBHocTu 6e3 ykasaHusA Ha gucnnee
HeucnpaBHocTb Cnoco6 ycTtpaHeHus

MpunbGop He 3anyckaeTca

YCTaHOBUTb Xenaemyto nporpaMmmy C NOMOLLbIO NepekstoyaTens Bbibopa nporpamm.

3apencreoBaTtb npep,oxpaHMTeanbm BbIKIKO4aTenb.

BctaButb aKKyMyJ’IﬂTOprIVI LiTekep.

MpoBepUTL akKyMynsiTop, NPy HEO6X0AVMOCTY 3aPSAUTD.

MpoBepuTb NOAKNOYEHNE NOMIOCOB aKKyMysIsiTOPOB.

HepgocTtaTouHoE KOnM4yecT-
BO BOAbI

MpoBepuTL YypoBEHL YNCTON BOAbI, NPYU HEOBXOAUMOCTU AOMNUTb.

YBEnNMUYNTb KONIMYECTBO BOAbI C MOMOLLLHO KHOMKK perynmpoBku Konm4yecrtsa BOAbl.

OuUUCTUTL CUTEYKO.

HepocTtaTo4yHas MOLWHOCTb
BcacblBaHUSA

[MpoBepuTb Ha repMETUYHOCTL YNNOTHEHUS MeXay 6akom rps3HON BOAbI U KPbILLKOW, MPU HE06X0anMmMocTu
3aMeHUTb.

PesepByap Ans rpsisHoii Boabl 3aMofiHeH, BbIKIOUYNTE NPUGOP 1 ONMOPOXHWUTL pesepByap Ans rpsisHoN BoAbl

[poyncTnTb ceTyaTbin PUNLTP.

npOLIVICTVITb BcacblBaloLne KpOMKMN Ha BCaCbIBatOLLEN NnaHke, npu HeobXoaNMOCTU 3aMEHUTb.

npOBepI/ITb, 3aKpbITa N KpbILLUKa Ha CNIMBHOM LWaHre ansa Fpﬂ3HOl7I BOAbI.

[NpoBepuTb YCTaHOBKY BCacbIBatoLLEN MNaHKK

[1poBepuTb BCacbiBaOLWMIA LWNAHT Ha 3acop, nNpu HeobxoanmocTn npon3BeCTn YUCTKY.

[poBepuTb repMeTUYHOCTb BCAChIBAIOLLETO LWaHra, npu HeobXoaAMMOCTU 3aMEHNTb.

HeynoBneTBopuTEnbHbIN
pesynbTaT MoK/

MpoBepuTb Ha N3HOC LLETKY, NP HEOOXOANMOCTU 3aMEHUTb.

BcacbiBatowasn TypbuHa pa-
6oTaeT ¢ nepebosmu

OuncTnTb NONNaBOK.

LLleTka He BpaLyaeTcs

npOBepVITb, He 3a6J'IOKVIpOBaHbI N LWWEeTKN NOCTOPOHHUMU NpeaMeTamMu, npu HeobxoanmMocTun yoannutb no-
CTOpPOHHME NpegmMeThl.

Korga cpaboTarno pere nepeHanpshkeHusi B 3MeKTPOHUKE, NOBEPHYTL NepeknioyaTenb Boibopa nporpamm
B nonoxenue ,OFF*, a 3aTem cHoBa BbIbpaTh XXenaemyo nporpammy.

Bubpaummn npu ounctke

BoamoxHo npuMmeHeHne MArknx LeToK.

BUCHOro Oﬁcﬂy)KVIBaHMiI.

Mpn HencnpaBHOCTAX, KOTOPble HEBO3MOXHO YCTpaHUTbL C NOMOLWbIO AaHHOW Tabnuubl, cnepgyet OGpaTMTbCﬂ B cny>|<6y cep-

OuyucTKa nonsiaBKa
= OTKpbITb KPbILLKY pe3epByapa Ans

rPSA3HON BOAbI.

~

Kopnyc nonnaeka
dukcmpytoLmne Kprokm
Monnasok

HwxHsas yacTb

—

A ON -

LA A 7

B Npubop.
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BbITAHYTbL KOpPMNYyC nonnaska HaBepX.
OcnabuTtb OUKCUPYIOLLME KPIOKWU.
OumnCTUTL NONNABOK U HUXHIOK YacTb.
CobpaTb kopnyc nomnnaska 1 BCTaBUTb

RU




anIHa,D,.I'IE)KHOCTVI

O6o03Ha4eHune

Ne getanu

OnucaHue

[unckoBas weTka, 6enas (o4eHb MaArkasi)

4.905-024.0

[ns wansawen o4MCcTKM YyBCTBUTENBbHbLIX MOBEPXHOCTEN.

[vckoBas wWeTka, HaTypanbHas (Msrkas)

4.905-023.0

3 HaTypanbHbIX BOJIOKOH ONA YNCTKN U NONTMPOBKN.

[unckoBas LeTka, kpacHas (cpeaHun, 4.905-022.0 |Ans ucnonb3oBaHUSA NpY BCeX CTaHAAPTHbIX 3a4aq4ax MOVIKU.

cTaHgapT)

[nckoBasi WeTKa, YepHasi (kecTkas) 4.905-025.0 |dns yoaneHns yCTONYMBbLIX 3arpA3HeHni U NpoBedeHNst OCHOBHOW YNCTKU.
Tonbko AN HeYyBCTBUTENbHbLIX MOBEPXHOCTEN.

[MpnBoaHasa Tapenka Aons Haknagok 4.762-533.0 |[ns 4ncTku ¢ Haknagkamu. C BbICTpOpasbeMHbLIM COEQUHEHMEM U LieHTparb-

HbIM 3aMKOM.

Haknagka, kpacHas (cpegHsast MArkoCTb)

6.369-470.0

[1Ns 4ncTKn n NONMMPOBKN BCEX HAMOJIbHbIX I'IOKprTVIVI.

Haknagka, 3eneHas (cpegHssi xxecT- 6.369-472.0 |Ons YMCTKM OYEHb CUMBbHO 3arpsA3HEHHbIX NOMOB U Ansi NPoBeAeHUsi OCHOBHOW

KOCTb) YNUCTKMW.

Haknapgka, 6enas 6.369-469.0 |[dna nonupoBKKU NOMOB.

Haknagka, yepHas (kecTkas) 6.369-473.0 |Onsa yoaneHns yCTONYMBbLIX 3arpA3HEHUI U NPOBEAEHNS OCHOBHOW YNCTKN.

Haknagka u3 Mmnkpocmopsbl 6.905-526.0 |Yxoa n ocHoBaTenbHas MOWKa NOMOB N3 KEPaMUYECKON NIANTKN U3 KAMEHHOW
KPOLLIKM

Haknapgka, 6exeBas (4acTb HaTypanb- [6.371-081.0 |dns nonMpoBKM U OCBEXEHWS TBEPAbIX U 3NacTUYHbIX MOBEPXHOCTEN.

HbIX BOJTOKOH)

AnmasHas Haknagka, 6enas 6.371-256.0 |19 NepBUYHOM OYUCTKU U yIydLLIEHNSI KQYeCTBa. YCTpaHAEeT MeNkue LapanuHbl
n obecneymBaeT YNCTYL0, MATOBYHO MOBEPXHOCTD.

Anma3sHas Haknagka, xenTas 6.371-257.0 |[na nepBUYHON OYUCTKN M YNYYLLEHNSA KaYeCTBa. YCTpaHseT Menkme LapanuHbl
n obecneymBaeT Gonee rnaakyto 1 6NecTsLLyo NOBEPXHOCTb.

AnmasHas Haknagka, seneHas 6.371-238.0 |Anst NONMPOBKW MSHUEBbIX NOKPbITUIA MONa U BbICTPOro MONMPOBKX Nona 13

Teppauo U HaTypanbHOIro KaMHsA.

BcacbiBatowaga nnaHka, 850 mm, npsmas

4.777-401.0

BcacbiBatowan nnaHka, 850 mm, nsorny-(4.777-411.0
Tas

Habop Homebase Box 4.035-406.0
Hepxatens ons weabpsbl 9.753-023.0
Apantep (6a3a) 5.035-488.0
[1BOMHbIE KPIOKM 6.980-077.0
Kptok LuBabpbl 6.980-078.0
Kptok ByTbinkn 6.980-080.0
YHuBepcanbHble KPIoKn 4.070-075.0

HWXKHee JaBneHue (Makc.)
Yncrsme WeTKn

(mbar) (120)

TexHMuYecKne aaHHbIe PacuyeTHble 3Ha4YeHUsi B COOTBETCTBUN
c EN 60335-2-72
MapameTpbI ObLLee 3HajveHne konebaHun [m/c2 [<2,5
HomuHanbHoe HanpsbkeHne B 24 Onachocts K micz 0,2
EmkocTb akkymynsTopa a4 80/76 YpoBeHb Lyma A6, O6(A) 66
(54) OnacHocTb K, AB(A) 1

CpeaHssa noTpebnsemas (BT 1100 YpOBEHb MOLLHOCTY WyMa |AB(A) |81
MOLLHOCTb Lya + onacHocTb Ky,
HomuHanbHasa mowHocTb  |BT 500
BCaCbIBaOLLEN TYPOUHbI 3asiBNeHue 0 COOTBETCTBUM
HomuHanbHas MolWwHocTe BT |600 EU
Np1BOAA LIETOK HacTosLLmMM Mbl 3asiBNSiEM, YTO HUXeyKa-
Y6opka 3aHHbIN NMPUGOP MO CBOEI KOHLLENLMU ¥
MowwHocTb BcacklBanms, ko-infc 24 KOHCTPYKLMU, @ Takxke B OCYLLECTBIEHHOM
M4ecTBO BO3AyXa (Makc.) 1 JOMYLEHHOM HaMU K MPOAAKe UCMOoMNHe-
MOLLHOCTb BCacbIBaHUS, kPa [12

HUM OTBEYAET COOTBETCTBYHLLUM OCHOB-
HbIM TpeboBaHusAM no 6e3onacHoOCTH 1
340pOBbI0 cornacHo anpektuesam EU. MNpu

Hucno obopotos wetku  [1/MuH (155 BHECEHUN N3MEHEHWIA, HE COrNacoBaHHbIX
AvameTp weTku Mm 430 C Hamu, AaHHOe 3asiBlEHNE TEPSET CBOKO
Pasmepsl n Bec cuny.

TeopeTuyeckad nponsso- [m2/4  [1600 Mpoaykr oUNCTUTENb Nona
AuTensHock Tun: 1.127-xxx

Makc. yknoH paboyei 30Hbl % 2 1 515-xxx

O6bem pesepByapa 4u- n 25/25 ’

CTOW/rPA3HOA BOAbI . OcHoBHbIe aupekTuBbI EU

makc. Temnepatypa Boakl |'C |60 2006/42/EC (+2009/127/EC)
Okpy>xatoian Temnepatypal°C 5...40 2014/30/EC

I'IopE»KHvuZ BecC (TpaHcnop- |kr 109(1 2011/65/EU

THbIR BEC) 07) MNprmeHeHHble rapMOHU3NpPOBaHHbIE
MonHas macca (rotToBoro K |kr 137 HOPMbI

3KCnnyaTauum ycTporCTBa) (135) EN 60335-1

Pa3mepbl oTceka ans 6ata- |Mm 350 x EN 60335-2—72

pewn 350

EN 55012: 2007 + A1: 2009

RU -8

EN 61000-6-2: 2005

EN 62233: 2008

EN IEC 63000: 2018

MNpuMeHeHHble BHYTpUrocyaapcTBeH-
Hble HOPMbI

Hwxenognucaslwimecs nuua 4ENCTBYIOT OT
UMEHN 1 NO A0BepeHHOCTU [paBnenus.

e WV esac
.Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
YNONHOMOY€EHHbIN COTPYAHUK NO BE€4EHUI0
}J,OKyMeHTOOGOpOTaZ
S. Reiser

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Stralle 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2021/02/01

MpuHagneXxHocTu mn
3anacHble getanum

Mcnonb3yiiTe opurmHanbHbIe NPpUHaAnex-
HOCTM U1 3an4acTu — TOMbKO OHW FrapaHTu-
pytoT 6e3onacHyto 1 6ecrnepebolinyto pa-
60Ty ycTpolicTea.

WHdopmaLuuio o NpuHaanexHocTaX 1 3a-
MYacTsX Bbl MOXETe HaWTW Ha canTe
www.kaercher.com.
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.

Register your product and benefit from many advantages.

Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome % % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns lhre Meinung.

Rate your product and tell us your opinion.

Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefie su producto y diganos su opinion.

2-2-NN-A4-GS-03323

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
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